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Tallérossy Zebulon levele Dehiábaváró Adámhoz.
Xacsagozs barátom uram!

Sítalpatok a minap Kossutli-utczaban Illem 
a Ferencziben. hanem a Lajozsiban) hat latok 
am. hogy .járkál ot nacsapozs barátom uram 
I'olontji (iiza. a miltosagozs barátom líráinál 
Kász Ivor baroval. I ’cczu ! — gondolok magam- 
bannak, mozsd csap asz kel. hogy ezek a 
peripatetikuzs politikuzsok iszre vegyenek, 
izs hazafiui töprengiseikbe engemet izs bele 
vonyak : mind,jár kisz van az obstrukezios ösze- 
eskiivizs. l’gyizs volta: «Zebulon — aszongya 
(iiza remilünk : velünk tartasz. Iletre halaira 
liarcz a kormány eleit!» — «Hopyne bara- 
tocskam! — felelek. de distingval.junk: 
melyikünk küzdjön iletre. melyikünk halaira, 
mert in inig mephalnyi egyelőre nem akarok.» 
Xo. megeligedet azal izs. Felirta engemet maga 
listájába. — Találkozol; Dunaparton Miinich 
Auril nacsagozs barátom lírainak szalagya 
utánam: aZebulon! ot ügy ma szabadelvű 
parti irtekezleten ! Mozsd jön a mi nem voltlw 

Irtom. teleltem nekinek. — ot leszek: csap 
distingvalyunk: az a mi in mig nem voltam, 
aza fíiispany! Hat meglesz?)) De mar akor 
feluprota vilatnozsra. — Megyek. megyek, hat

jön szembe velem trondör mameluk-parti bará
tom aram: «Halod-e. Zebi, tel ne meny ma 
ma mid uk-partkörbe. mer megfognak. "Jól
van pajtazskam. de distingvalyunk: ha in fel 
nem megyek, hat te se fel nem migy ? Xiszte 
ram nagyot: laczot rajta, hogy mig ezel a 
kirdisel idáig nem izs foglalkozta. (Van pedig 
ii nekem vetily-tarsam fíiispansagra.) Bemegyek 
trafikba: hat otanad ipen gyutya szivara nacsa
gozs barátom uram a Szederkényi. «4aj. de 
jo hogy latiak. Zebuloiikam: írd csag ide neve
det listára, obstructorok közi.» «Hat /w/i/t/n/.- 
mar sokan ?» kirdezek. «Te leszel első.» «Aj. in 
elsüsiget nem pretendalok. Mingyar ram fogjak, 
hogy vagyok stréber: osztan distingvalyunk 
csag egy kicsinkat: megkapunk-e ezel vala
mit?)) - «Hat hogyne: mind kikapunk!’ 
— ((Köszönök alásoii: mentem odab. —.lőni 
am szembe nemzeti parti kipviselö-tarsam. «Aj. 

j aj. Zebuloiikam. de rigen egymazsd nem latunk. 
' Hogy vagy, eszek azuzadat! Kemilek : te a mi 
i emberünk vagy ?» — «-Jo, jo mondok.
! de distingvalyunk: hat te kií megvagy ?" Elirtete 
i gyöngül trifat, ot hagyot hamar. — Szembe 
jön osztan velem Kossuth Ferencz fensigezs
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bántom uram (no,ja: ü tronöröközs) is kegye
sen megszóiit: «Hat Zebuloiikam. hogy leszünk, 
mint leszünk ? In riszemriil mindent fiirí' tive 
— mig fegyvert izs — küzdenyi akarok. .Mit 
szólsz hoza?» — «I>avus sum. non Oedipusn 
mondok vallvonogatasal. ('(’haradákat gye
rekkorom óta nem próbáltam.-)

Bizony legjob. ha csatlakozok kaszino- 
partiakb.oz: azoknak legalul) a tarok-kartya- 
jaba beláthatok.

Maratam alazatozs szolgája
Tallérossy Zebulon.

APRÓ HÍREK.
□ Az obstrukczióba való bemeneteltől nagyon 

félti a kormány újságja- Bánffy Dezsőt, azzal ijeszt
getve ót. hogy megint rajta fog veszteni, mint akkor, 
mikor ő ellene obstruáltak. Hat hiszen épen a maga 
példája bátorítja BánfTyt!

*
Mikszáth Kálmánt olyan bolondsággal vádolta 

meg néhány lap, mintha ő Fogarason a magyar 
nyelv ellen és a német nyelv mellett számolt volna 
be. Mikszáth Kálmán most válaszol a lapoknak s a 
fogarasi esetet fagarasira szállítja le.

*
-j- Vlád Aurélululu oláh képviselő is beszámolt 

a választóinak, szidván az uj népiskolai törvény
javaslatot, mint a mely erőszakosan akar magyaro
sítani. Dehogy, Vládulu úr, dehogy ! csak azt akarja 
az a törvény, hogy ne legyenek olyan — erőszakos 
magyarok, mint kigyelmed.

*
-o A spanyol képviselőházban nagy verekedés volt és a 

képviselő urak jói eldöngették egymást. A spanyolok úgylátszik 
kezdenek a müveit államok színvonalára emelkedni.

A Nagy vívmányként hirdetik, hogy már ki
neveztek eddig százhúsz hadbíró-gyakornokot, a ki 
mind bújd a magyar nyelvet. Hej, uram, hiszen az 
eddigi is mind bírta azt - félre lökni.

*

X Kossuth Ferencznek ugyan keményen oda 
mondogat a kolozsvári «Ellenzék-. «Ellenzék- az 
ellenzéki vezérnek. Azt mondja, hogy Kossuth Ferencz 
az apjától csak a nevét örökölte. Erre azonban 
lehetne Kossuthnak egy igen frappáns felelete, 
hogy nem igaz: ő a nevét sem örökölte az apjától, 
mert ő nem Lajos, hanem Ferencz.

*
)-( A japánok a mikádó születésnapjára Port- 

Arthurt akarták bevenni. Ez a születés-napi terv 
azonban halva született.

*
- Az oroszok azzal védekeznek, hogy a hulli halászbárkák 

hálóba akarták őket csalni. Aki másnak hálót vet, maga esik bele.

-j- Egy két újság azon vitatkozik, hogy Lengyel 
Zoltán tulajdonképpen melyik párthoz tartozik. Ibit 
ezt Lengyel Zoltán maga is szeretné tudni.

*
X Sokan rossz jelnek tekintik, hogy a képvi

selők sűrűn járnak a kerületeikbe beszámolót tartani. 
Pedig hát ez nem magyarázható semmi egyébnek, 
minthogy a t. Házban nem igen tűrik immár a sok
üres beszédet, de azt egynémelyek mindenképpen 
ki akarják adni.

*

(-) Egy Berger nevű magyar ember olyan gépet talált ki, 
hogy amit az ember például Budapesten í-elebe.szél, azt Sorok
sáron gyönyörűen leírja. A feltaláló találmányát elvitte Berlinbe. 
Helyesen tette, meri ilyesmi! csak a németiéi hitethet el.

)-( A képviselőháznak sziiuetje volt. A t. hon
atyák mind azon imádkoztak minden szentekhez, 
nehogy a mandátumoknak is halottak napja legyen. 
Mert minden szentnek maga fele hajlik a keze.

A kaszinó-párt
Csakugvan van hát ilyen párt, 
\ melv magát kelleti?
Ila van. akkor a közérdek 
Csak mulatság- <> neki.

Hát nincs ij’aza ?

Ur : No kedves barátom, a jövő hónaptól kezdve nem kap
hatja meg tőlem aszokolt havi segedelmei, mert megházasodom 
és takarékoskodnom keli.

Házi szegény: Szép! hal az cn kőid- inra házasodik meg a 
nagyságos úr?
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A magyar Port-Arthur.

Tisza-Stiixsel: Aztán emberek, mindjárt támadnak az ellenzékijapánok. A várat fel nem 
adjuk: védelmezzük az utolsó csepp vérig!

Lügewacker levele a bécsi lapokhoz.
Bcrr Rcdactör!

(Esz gét scljon lóz! Hz oláhok mozognak, 
a szászok poszognak! (Tisza megijedt. (Elejti 
a ház-szabály-revisiót. Jgaza van. Iliinek 
Vetné meg ö jól az ágyat az utána következő 
Rakovszky-minisztérinmnak ? Jjetiteken már 
Becsbe is szaladt, hogy segítsen neki posa- 
doívski, a német államtitkár. Pe annak más 
a dolga, az csak vám-egyességet akar, nem 
magyar egyességet.

(Tisza összegyűjtötte a több párt-embereket 
a «$oí|se halunk meg» asztal-társaság helyi
ségébe egy banketté. Ptt előadta, hogy most 
már nem bánja, h* jön a néppárt. (Erre azon
ban RakoVszky kijelentette, hogy ö már halá
losan megunta a politikát, hát jól van: el
fogadja a koruány-alakitást. Hogy mi legyen 
(Tiszával meg az egész mamcíuk-párttal ? az 
iránt is megállapodtak: (Tisza folyamodjék 
sóhivatalnoknak, bieronimy menjen cl fűsze
res görögnek államsegélylycl, Bcrzcvirzyt 
beteszik valahová tanfelügyelőnek, Wiinnich 
Húréit kinevezik a honvédségi katonai uszo- 

| dáljoz úszómesternek őrmesteri ranggal, lu
kács pénzügyminiszter továbbra is meg
marad állásában, mint eddig, sőt jelen hiva
talában holtiglan megerösittetik, halála után 

! pedig tárczája örökösödés útján majd a 
fi-örökösére száll át. Hz ő felsége oldala 
melleti minisztériumot, beszüntetik mint ilyent, 
hanem szervezik helyette azö felsége féloldala 
melletti minisztériumot, minthogy a tapasz
talat szerint a másik féloldala mellett úgyis 
mindig Kötbér foglalja cl a helpi't. Persze: 
igy a féloldali miniszter csak fel-fizetést fog 
kapni; ez lesz a takarékoskodási új rend, a 
mivel az államadósság quótáját néhány év 
alatt törlcszthctni vélik.

Hpponyiról még most is mcgfclcdkcztetik. 
Hlindcz már fét akompli.
Hát csalt ki orle bátran az újságba.

(Ergebrner: Lilgeiracker.

A ,JubiUíncs“.
Lukács pénzügyminiszter jubilál: az idén tizedik 

expozéját terjeszti a Ház elé. Örül neki, hogy tíz 
esztendeig nem exponálták íi szűrét a miniszterségből.
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A régi nóta.
Már a vad zaj riong újra, 
Már a hecczet újra kezdik: 
Ordít Vlád már megint és a 
Szászoknak ez nagyon tetszik. 
Várakozzunk csak, és ismét 
Felkurjant a többi is még.
Mit akarnak, mit Hongnak? 
Mi nem tetszik nékik itten?
S ha oly nehéz itt az éltök: 
Mért nem mennek hát ki innen?
Az oláh, a szerb, a tót, szász 
Minduntalan miért mókáz?
Az oláh, a rácz, a tót, szász 
Miért morog, miért duzzog?
Hisz’ egy tálból eszik velünk, 
Mért akar hát extra-vurstot ?
Külömbek akarnak lenni, 
Mint vagyunk mi valamennyi.

Csak jajgatnak, óbégatnak, 
Vége, hossza nincsen ennek, 
Ha elhagyták, újra kezdik, 
Újra sírnak, pityeregnek, 
S így foly ez a régi nóta 
Isten tudja, már mióta.
— No de ne félj, sok náczió, 
Neked is megjön a kedved, 
Úgy látszik, hogy nem sokára 
Nem sírnod kell, de nevetned, 
Ujjonghatsz a mulatságnak, 
A mely itt ma-holnap támad.
Lészen pedig a mulatság: 
Revizió-heccz a Házban, 
Czibálják majd a magyarok 
Egymás haját sok-sok százan, 
Te pedig csak nézed, nézed 
És örömmel heherészed. . . .

A POLITIKUS CSIZMADIA ÉS FELESÉGE.

------- fNo lám! Mégse olyan rossz hál az az 
olasz bor-kereskedelmi szerződés, meri im a 
miskolcziak már örvendező lelegranunot küldtek 
érte a miniszterelnöknek, hogy azt mondja : fel
ment a boruk ára.) Nem rossz? De szén akkor 
annál rosszabb azoknak, a kik ellene voltak!

— (Hál ahoz mit szól kend, hogy az obstruk- 
czióra nézvést mán még Szederkényi is igen szelíd 
nyilatkozatot tett, az újságjuk meg azt irta, hogy 
hát csak hadd mondja el Tisza a házszabály
revízióra vonatkozó megokolását —: meghall
gatják). Mindenesetre okos szóra fognak hallgatni.

------- (Csak azt nem értem én, hogy miért 
volt mán előlegesen úgy köpni a markukat, mikor 
voltakepen azt sem tudták még, hogy mit akar 
Tisza?) De tudják ám, hogy mit akarnak ők!

November elégia.
Vége már a szép időnek.
Kopaszodik a liget,
Ifjú, leány találkára
Lugasokba nem siet.

Nincs szerelem, hül a vérünk,
.1 szobában maradunk,
.lár az eszünk szénén és fán.
Óvjuk náthától magunk.

Oh lég is jobb már ilyenkor
Egy kandalló s jóbarát,
.4 ki velünk eldiskurál
S hébe-korba kölcsön ád. p. k.

Kin-viczcz.
Kende Izor. Hollod-e Móricz, todnád-e te nekem 

mekinondani, melyik o legdrágább húr ?
Kemény Mór. Huuur? Nuuu! Oz von o fájin 

hegedühúr! 0 min gyáczik znm beispiel o nogy 
hegedűművész, o Kobelik Ján!

Kende Izor. Lácz, hogy nem tocz! 0 legdrágább 
húr o Port Art /izír, mert oz kerülte vogy nyócz- 
vonezer ember életibe bele !

Az olaj meg a ríz.
Olay Lajos a Ház egyik ülésén egy dühös beszédet mon

dott. a mely olaj volt a tűzre. Nyomban utána felállott 
Kossuth Ferencz és egy higan folydogáló beszédpatakocs- 
kával lelohasztotta a tüzet Lám, milyen szerencse, hogy 
igy találkozik az olaj meg a viz !
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A nehéz szállítmány.

A hordár: Hallod e kölyök, elkotródj innen! Nem elég nekem ezt a nagy paksamétát czipelni ?
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A két rajkó.

Fasorban a város végén 
Ege^ niit nem Iátolt még én?
La^ói a faluvégnelt
Város végbe eljövének.

De egy se nagy, csalt fiókáit, 
gzárcsalábú füstös csókák.
]5 mi hozta ő^et ide be ? 
fi művészet szent ihlete.

Nyalltált is ám most emberül, 
Párjuk Itönnyen nem is kerül:
Egyilt fr altit bán, nincs szárnya bár, 
Híja mégis a porba’ jár.

Egy nadrágszár, Xi tudja mér? 
Rojtos, bojtos, csalt térdig ér. 
Hnnál hosszabb másilt szára, 
Fel van gyűrve pariméra.

Hz egyiknél repedt óság, 
hegedűvé emelt jószág,
Vala azon egykor máz is, 
Kurján altad csombólt száz is.

Czimbalmot a másilt hozott,
Gyúró-tábla hasadozott:
Jeteit ugrál rajta kjettö,
Vagy Xéz? tudj’ a czigány nemtő.

Kél a solt hang gyöngyén, de hogy? 
Kern simulnalt egybe sehogy, 
Osszerontnalt, sivalltodnalt,
JVIint zuhaijtán eb a botnalt.

Ki arra megy, bár^i légyen,
Kévét e ±tét csodalényen:
S ha mosolyra gyűl a Ijépe, 
Bele is nyúl a zsebébe.

Potyog a pénz a falapba,
JVIint Itacsa a halas habba, 
íarltán pislog rajXónlt bele:
Vele lészen mindjárt, tele.

S talán, ha jó vón a zene, 
I^ájult Iti se tekintene.
Férges malt^ra hajiig az ág, 
Kontárodé ma a Világ . . . Nagy
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Nem kell már zenekar!

A tánczosok felteszik a hátukra a fonográfot, megeresztik — és utczu te! mehet a táncz !

Kriu/er Pál.
Transixml egykori elnöke utazik. A hágai teme

tőből haza, Déla/rikába. Ezt az utat bizonyára 
könnyebben viseli el, mint mikor Európába jött. 
Szerencsés utat neki !

A balesetbiztosítás.
A nagyobb városokban egyre szaporodnak a bal

esetbiztosítással való visszaélések. A biztosítottak ma
guk idézik elő a balesetet, hogy a biztosítási összeget 
aztán megkapják. A biztosító-társaságok,hogy a vissza
éléseknek elejét vegyék, ezután csak a következő 
feltételek mellett fizetik ki a biztosítási összeget:

1. Ha a biztosított egyén az uteza egyik oldaláról a 
másikra sohaát nem megy, nehogy a kocsi elgázolhassa.

2. Ha soha kést a kezébe nem vesz, nehogy 
megvágja vele magát.

3. Ha épületek közelébe nem megy, nehogy 
valamelyik épület ráessen.

4. Ha soha szivarra rá nem gyújt, nehogy a 
tűzzel valahogy magát megégesse.

5. Ha semmiféle járműre rá nem ül, nehogy a 
leszállásnál elcsússzon és eltörje valamely tagját.

6. Végül, ha két szavahihető tanút hord magával, 
a kik a baleset véletlen voltát esküvel bizonyítják.

7. Kifizetik ellenben a biztosítási összeget annak, 
a kire a római Szentpéter-templom, vagy a new- 
yorki Szabadságszobor dől rá. vagy ha valaki a 
Himalája legmagasabb csúcsáról esik le.

— De azoknak is csak akkor, ha személyesen 
jelentkeznek a pénzért.

Oláh katekizmus.
Magyar. Kell-e jogegyenlőség frátve?
Vlád. Kellu.
Magyar. Sajtó-szabadság kell-e?
Vlád. Kellulu.
Magyar. Hát oláh iskola, gimnázium kell-e?
Vlád. Kellululu.
Magyar. No de hát magyar ország Magyarországon 

kell-e ?
Vlád. Nem kellulululu-u-ú !
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Az Operaházban estéröl- 
g? estére az Istenek alkonya,

?if—- Sámson és Delila és a Bibliás
ember van állandó műsoron. 

Cay Csupa vallásos és erkölcsös
fJl dolgok, a mi bizony nagyon
Jl is ráférne az Andrássy-úti
II aszfalt esti közönségére.

Ismét emlegetik, hogy az állami színházak élére a kormány 
intendánst fog kinevezni. Hát ha már minden áron magasrangu 
állás kell valakinek, tegyék meg filoxera-föbiztosnak, mert az 

I eddigi tapasztalat azt mutatja, hogy az intendánsok csak pusz- 
[ títani tudnak.

A Nemzeti Színház hosszú szünetek mellett mulatja be a 
hazai darabokat. Ez azonban korántsem bizonyítja azt, hogy 
a hazai drámaírók is szünetelnek, hanem ellenkezőleg azt 
mutatja, hogy igen is virágzik a drámairodalom. Hogy azonban 
mégse kerülnek műsorra, az onnan van. hogy Somló igen 
jó direktor és tudja, ha az egyiknek darabját előadatja, 
akkor száz ellenséget szerez magának ; mig így mindegyik jó 
embere abban a reményben, hogy ö fog legelőször sorra kerülni.

A Népszínházban a Lőcsei fehér asszony közepes sikert 
aratott. Maga a színmű olyan homályosan van megírva, hogy 
az igazgatóság igen okosan cselekedne, ha előzetesen elmagya- 
ráztatná, hogy mit akar a szerző mondani.

A Vígszínházban a Heidelbergi diákélet szentimentális allűr
jeivel akar az érzelmekre hatni. Ez a törekvése azonban nem 
igen sikerül, mert ennek a színháznak a közönsége nem az 
érzelmeit, hanem az érzékeit szokta és szereti felcsigázni.•

A Király-szinháznak valamennyi között legtöbb a prima
donnája és legkevesebb a nézőközönsége. A mi ott nézni való 
van. azt már mindenki látta.

*
A Magyar Színház Ibolyáslánykája olyan vékonyka, hogy 

bizonyosan nem fogja megérni az ibolyaérést.
Diogenes.

M EGTA LPALT A1 )OMÁ K.

Már estik legjobb tíz. ha mindenki a maga módja 
szerint él.

Kocsist fogadott az úr. A kocsis az alkunál kikötötte, 
hogy de neki úri koszt kell ám, nem olyan, a 
milyenen más cselédek élnek.

— Jól van. lesz úri koszt is Mihály: azt fogod 
enni, a mit én.

Vala pedig az úr kákabélű ember, a reggelire 
teát, ebédre vékony levest, spenótot, kását, vacso
rára pedig megint teát és legfeljebb sült krumplit 
eszegetett.

I'.szi Mihály nehány napig az úri kosztot. eszi; 
aztán kérdi tőle az úr :

— No, Mihály, hát jó-e az úri koszt? 
Jó hat. felel immel-ámmal Mihály.

— Hát kell-e tovább is az úri koszt?
— Kell a fényének.

1904. november 6.

A régi házszabály bizony kissé « magyaros®. Most 
hát fájinabbat akarnak helyette — jó sokan.

De ha majd meglesz s megkérdik ama bizonyos 
sokakat:

No hát jó-e az új házszabály? hát azt fogják 
ugyan felelni:

— Jó hát.
De ha azt is kérdik majd tőlük :

Hát aztán kell-e tovább is ez az uj, fajin, 
úri házszabály ?

De bizony azt fogják majd rá mondani: «Kell a 
fényének®.

II.
Tisza István grófról az ellensége is elismeri, hogy 

okos ember, de reméljük: Tisza István is elismeri 
az ő apjáról, hogy okos ember volt 1

No Iliit Tisza Kálmánnak egyszer azt tanácsolták 
Bécsben, hogy a sajtót a mely őt épen akkor 
kíméletlenül támadta meg kellene legalább
annyira szabályozni, mint a mennyire meg van 
szabályozva az osztrák sajtó.

Tisza Kálmán azonban csak elővette az ö históriai 
hunyorgatását és azt mondta:

— Azt nem teszem, mert nincs rá semmi szükség. 
Más a magyar, más a német. A sajtó-szabadság 
pedig olyan, mint a töltött káposzta: a német fel
fordul tőle, a magyarnak egészségére válik.

♦
No bizony a szabad, sőt határtalan szólás-szabad

ság is olyan: a magyarnak jó egészségére válik —- 
hát hadd kanalazza, a míg meg nem unja. Minek 
ahoz uj házszabály.

Kérdés.
Futtákon kölélyyáral alapítottak. Vájjon mennyi 

idő alatt tudna az a gyár annyi kötelet gyártani, 
hogy mindenki nyakára jusson, a ki azt meg
érdemelné ?

A hulli katasztrófa magyarázata.
A balti flotta rejtélyes támadása ügyében az 

angol nagykövet tudvalevőleg már hivatalosan tár
gyalt az orosz nagy követtel. A tárgyalás lefolyása 
titok: az egész világon egyedül az «Üstökös® kapott 
hiteles tudósítást, melyet itt közlünk :

Orosz nagykövet: Eljöttem uram, hogy flottánk 
eljárásának magyarázatát adjam.

Angol nagykövet: Hallom uram.
0.: Hangsúlyozom uram, hogy nem menteni 

akarom flottánk eljárását, hanem okát adni.
A.: Hallgatom uram.
0.: Ismeretes ugyebár ön előtt az a tény, hogy 

a halászok, mikor flottánk mellettük elhaladt, kezük
ben halakat tartottak ?

A. : Hallottam uram.
0.; Ezt külömben a halászok is beösmerik. Arról 

is van Önnek tudomása, hogy a halászok a kezük
ben levő halakat incselkedve mutogatták föl, a mi 
hajóinkra.
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A.: Erről is hallottam uram.
0.: Ön látott már torpedót, ugye uram ?
A.: (csodálkozva). Igen uram.
0.: Emlékszik rá, hogy a torpedó-lövegnek ha/- 

formája van, ugyebár?
A. : Valóban, egészen hasonló a halhoz.
0. Ugyebár, annál a találkozásnál éjszaka volt?
A.. Igen uram.
0.: Nos uram, itt a dolog magyarázata. A mi 

embereink a hiányos világítás mellett a halászok 
kezében levő halakat torpedóknak nézték.

A.: . . . . Ah! . . .
0.: Olyan tárgyra pedig, a mit torpedónak néznek, 

csak szabad lőni. Nem igaz ?
A.: Valóban ....
0.: — Sőt hadihajónak kötelessége is. Nem igaz J 
A : (megsemmisülve) . . . Belátom, uram . . . .
0. : Ennélfogva a halászok idézték elő a katasztrófát.
A.: (nagyon halk hangon). . . Igen uram . . .
0.: A halászok miatt pocsékolt el a flotta egy 

nagy csomó löveget.
A.: Valóban, uram . . .
0.: Ön tudja, hogy a lövegek nagyon drágák.
A.: Igen uram.
0.: Követelem tehát, hogy a halászok, vagy az 

elpusztultak helyett azok családjai viseljék az eipré- 
dált iövegekért az anyagi felelősséget.

A.: Igen uram . . .
0.: Behajthatlanság esetén kárunkat térítse meg 

az angol állam.
A.: Igen uram . . .
0.: Az erkölcsi kárért pedig, a skandalumért, a 

mit az egész világ előtt szereztek nekünk a dolog 
kikürtölésével, kérjen ön az angol állam nevében 
tőlem nyilvánosan bocsánatot!

A.: Meglesz uram . . .
0.: Akkor minden meg van bocsátva. Agyő! 

(Elmegy).

Krónikás adomák.
Arany költészete.

Egy szellemes, okos hölgy mondta egyszer az 
Arany János költészetéről:

— Olyanok a költeményei, mint egy kosár szép 
cseresznye: válogatja őket az ember szemenkint s 
egyszer csak nem marad semmi sem a kosárban.

Választás.
A híres Ninon de Lenelosnak híres viselt dolgait 

megsokalta a királynéja s elrendelte, hogy a szép 
asszonyt kolostorba küldeti.

Ezt a határozatot egy udvari ember közölte 
Ninonnal.

— Uram, — mondta a karezos menyecske az 
udvari embernek, — miután a királyné oly jó, hogy 
mikor kolostorba küld engemet, egyszersmind meg
engedi, hogy magam választhatom meg a kolostort, 
hát én a kapuczinus barátok kolostorát választom.

A királyné elnevette magát a válasz hallatára — 
és békén hagyta a szép asszonyt.

A mit törülni lehet.
Egy úr megjeleli a táviróhivatalbán s a következő szövegű 

sürgönyt adja fel, letéve a hatvan fillért :
»Mély fájdalommal tudatom veled, hogy Péter bátvánk 

ma meghalt. Valószínűleg mi örököljük a vagyonát.
Gyula.»

— Kérem, — mondja a táviróliszl. erre nem elég hatvan 
fillér, vagy törülni kell belőle valamit.

— Jól van, — felelt a sörgönyzö, törüljük azt, hogy 
cmélv fájdalommal*.

A rendes ember.
•— Bocsánatot kérek, tanár úr, a latin olvasókönyvemet 

otthon felejtettem.
— Hogy lehet ilyesmit otthon felejteni? no, szép rend 

lehet magánál, barátom. Menjen rögtön az én lakásomra s 
hozza el az én olvasókönyvemet : ott lesz valahol az ágyam 
alatt, a csizmahúzó mellett.

Ott van, csak mejj kell keresni.
Egy Módra nevű gőgös falusi gazda panaszkodva beszéli 

el a pa|>jának, hogy míg az Illyés, Jónás, Máté, Lukács családok 
nevei, kiket vele egy nap említeni se lehet, annyiszor elő
fordulnak a bibliában, ő a magáéra sehogysem tud rátalálni.

— Ott van pedig az, — válaszol a pap. — csak meg kell tudni 
keresni. Olvassa el csak kigyelmed a Ill ik zsoltár I-sö versének 
utolsó sorát, mindjárt ráakad a saját nevére is. (A jelzett 
verssor: <dgy szólnak bolond módra, a)

I>e már azt nem.
Infanteriszt Dobos. Írja meg káplár úr, a rózsámnak, hogy 

gyüjjön be vasárnap a városba, ne r urlóbsajtom lesz.
Káplár úr Csutak. Hát aztán, hogy hívják a rózsáját ?
Inf. Dobos. De má' abbú nem eszik káplár úr.

Jó biztatás.
— De hogy adjak én magának kölcsön, hiszen magát nem 

is ismerem.
— Csak adjon kölcsön - majd megismer.

SZERKESZTŐI SUBROSA.
B. L. lipesl: Hétfőn vártuk, vártuk, de hiába vártuk. 

Syniette lipest : A két apróságot némi módosítással beso
roztuk. Próbálkozzék csak továbbra is és ne kedvetlenitse el, 
ha mind nem válik be. — F. G. fípest: Az. ígéret szép szó, 
ha megtartják úgy jó. — K. J. lJebreczert : Sajnáljuk, nem 
használhatjuk. N. A. dr. L.-Szt.-M. : Az aktuális közlemények 
szorították ki, azért késett. Folytatása következzék. — Vigécz 
II Temesvár: Vigécz Jákó nem halt meg, csak alszik vala
melyik vidéki hotelben. H. J. lipest: Viccznek gyenge, 
nyomdafestékre túlságosan erős. R y (In «viccznek» 
nevezi küldeményét. No, de ilyen fantázia I

Több kéziratról a jövö számban.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Szabó Endre.
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Mezőgazdák!

csontlágyulás és csonttörékenységtől, mely 
ásványszegény takarmány folytán, állatorvosok 
kijelentése szerint, tavaszszal okvetetlen bekövet

kezik, a

Barthel-féle takarmány mész 
pótlása által- Megóvás czéljából naponként néhány 
deka többet használ, mint a betegség kitörése után 
ugyanannyi kilogramm. Szükséglet fél évre egy 
tehén után ti -7 klgr., egy sertés után 3—4 klgr. 
Tanácsadás takarmánymész és fenti betegségek 
tekintetében kívánatra ingyen. Költség csekély, 

haszon ezerszeres 1
lián zuluktól, melyek tápmész, takarmánycsontliszt 

stb. név alatt szerepelnek, óvakodni kell 1
5 kilós próbacsomag K 2.—, 50 klgr. K 12. ,

Wienből, illetve Budapestről szállítva.
Michael Barthel & Co., Wien,

.X 3. Siccardsbiirggasse 44.
Magyar levelezés. Magyar levelezés.

Szép
mellékkeresetet 

kaphat mindenki, 
kinek nagy ismeret
sége van. Tisztessé
ges, kényelmes fog
lalkozás. Küldje be 
czimét U. 31. jelige 
alatt a következő 
ezimre: Annoncen- 
Burean des Merkúr 
Mannheim. Baden. 
Postafiók 351.

I klü
Czipóló és fényesítő

C rémek
Pyram, Frédin, L ipadin, Everets, valódi angol és franczia appre- 
tour>k, fénymázak főraktára es szétküldése Gyöngy Sándor, 
bőráru-. czipofelsoresz-gyártás. Linda fest f III. kér. Tavasz- 
utcza I. Képes árjegyzék ingyen. Postai rendelvények 

gyorsan el intézteinek.

Köhögés ellen legjobb 
a RÉTÍIY-féle pemetefű- 

czukorka. MEERSIMON
asztalos-mester 

előszoba . konyha- és bolt
berendezés* e. Elvállal ócska 
szoba-parkettáHat felqyalulá- 
sára O-méierje 70 fillérért 
és uj parketták lerakását Q 
méterje 6 korona fillérért.
Budapest, VI., Nagy-

Mező-utcza 45. sz.

Egészséges Jó
'ütőgeszten\e nagyobb és kisebb 
mennyi e-ben ol só áron vala
mint öt kilós postacsomagban 2 

rónával -omagját bérmentve 
minden belföldi postaállomá-on 
.-. íliit Dfner Gábor, Vukőváron. 

Szlavónia.

1 gyermekek réme.
A szamárhurut (köhögés) 
egyetlen gyógyszere a 
"Syrup contra pertussim 
orientalisn. Hatása biztos, 
néhány nap alatt kelle
metlen következményeivel 
együtt megszünteti, mit 
számtalan köszönő-és hála
irat igazol. Bel- és kül
földi előkelő gyermek
gyógyászok által javalva. 
Kapható mégTörökJózsei 
és Dr. Egger L. gyógyszer
tárakban Budapest. Ára
2 korona postautánvéttel, 
vagy 2 korona 60 fillér 
beküldése után mint aján
lott küldeményt szállítja 
Bordás János gyógy 
szerész Jászberényben.

Önvédelmi bot, 
önműködő aczelszigonynyai. m 
kir. szabadalmazott, mindenki 
részére, veszett kutya, farkas, 
vaddisznó, betörő, utonállo, rabló, 
gyilkolok elb n. Árjegyzék Í0 f.. 
bélyegben is beküldhető, a botok 
ára szigony nyal 8, 10 és 12 ko
rona. utánvéttel. Orvosok, detek
tívek és posta-ok I korona enged* 
ményt és száliitá-t kapnak. Orosz 
L. Mátyás botgyára Budapest, 
VB.. Elemér-uteza 37/39. szám.

Budapest,
L)., Dáeji-^örot 16., II. enyelet 53.

Színes fényképnagyitásokat
«Photochromtypia» művésziesen festve, 50/70 cmter 
nagyságban, papirkerettel együtt szállít bármilyen 
fénykép után fi k rónáért Buchwald Lajos, Buda

pest, VI. kér., Vörösmarty-utcza 3/B.
I*L Vidéki képviselők kerestetnek. **3M

ZSIGMONDI KÁROLY kocsigyártó 
Budapest, IX.. Imre-ntcza 3. szám.

Téli fürdó'kura a Szt.-Lukácsfürdőben.
Természetes forró-me

leg, kénes források. Iszap 
fürdők, iszapborogatások, 
mindennemű thermáli 
fürdők, hydrotherapia, 
másságé. Olcsó és gon 
dós ellátás. Csuz, kösz- 

vény-, ideg-, bőrbajok és téli fiirdökkura felől kimerítő prospektust 
küld ingyen a Szt.-Lukácsfürdő igazgatósága Ifudapest-Hűdán.

Uj találmány.
Elzáró- és tisztító-csap lefolyó-csövekhez, mely szaba 

dalmazva van. Ezen találmányom hivatva van a házakban vízvezeték, 
kagyló, pissoir, fürdőszobák és mosdók levezető-csöveinek a dugulás 
elhárítását megakadályozni. Egy ilyen szerkezet behelyezése után 
kezességet vállalok, hogy többé semminemű dugulás ezeken a 
csöveken elő nem fordul. E találmányommal a háztulajdonos 
urak érdekét szolgálom, a midőn azzal a nyilvánoság elé lépek. 
Felhívom a t. háziurakat vagy a megrendelőt, hogy e czikk beszerzése 
végett hozzám fordulni szíveskednének. E c síkhez társat keresek.

Ezen czikken felül vállalkozom szobasürgöny, gáz, izzótestek és szag
talan árnyékszékek bevezetésére és házak évi jó karbani tartására

T R E P P E R J.
bádogos és szerelő

V., Vadász-utcza 30. sz.

Klisék,
melyek az «Üstökös*-ben már megjelentek, jutányos áron eladók 

vagy kikölcsönözhetek. Bővebbet a kiadóhivatalban.

Ha őszül a haja, J! 
használja a „STELLA**-vizet 
mely nem fest.de a haj eredeti szinétadja vissza.

Üvegje 2 korona.
ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában 

<> ea. és k. fensrge Jóisef föherrieg odr azillltéji, 
Budapest, V/5N., Szabadság-tér.

1 forint 35 krajczár da
rabja tartós, gyönyörű szép 
nyári fehér és színes 

férfi-ingeknek 
csak az<'Adria« gyár fehér
nemű-raktárában, Üllői-ut 
4. sz., a Kálvin-tér mellett.

r> j ’ i ■ • KoronaPedalos czirnbal-
mok 70-300

Iskola harmoniu
mok 150 300

lntona G kotta-
lappal ... 20— 30

Harmonikák 5—100
Iskola hegedűk 6 50
Iskola hegedűk

tokkal 12-55
Uj és régi mester

hegedűk 25 - 2000
Fa fuvóhang-

szerek 2- 80
Réz fuvóhang

szerek .. 3—150
Árjegyzéket minden hangszerről külön külön bérmentve küld, 

javításokat olcsón végez

Varjú Károly, műbangszortelep,
Budapest, Kerepesl-út őő.

fest.de
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Milyen a fővárosi és milyen a vidéki ember ?
Késő este. «Elsőrendű» kávéház muzsikával. Két úr ül egy 

asztalnál. Egyik budapesti, másik vidéki.
— Ej, beli szépen játszanak ezek a ezigányok, te pedig 

ásilozol, öreg I szól a vidéki.
— Furcsa ember vagy le. Hál azl hiszed, hogy a czigány- 

muzsika Budapesten valami rarilás ? Nem vagyok én vidéki.
Nono ! De nézd csak milyen szép barna asszony az, a ki 

olt fagyialtat eszik. Ejha!
— Ismerem ! Egy jó barátom özvegye. Unalmas egy dáma. 

Mindig férjhez szeretne menni.
Nem voltál ma a Vígszínházban ?
De! Majd megölt az unalom.
Hiszen ma olyan bolondos bohózatot adlak.

- Nem ma jöttem én faluról, hogy akármicsoda szamár
ságon mulassak.

— Ha minden untat, akkor mért nem maradsz inkább otthon ? 
Otthon? Az még csak az unalmas, ha az ember egyedül

van, mert maga-magát is megunja az ember. Megiszom ezt a 
pohár sört, aztán felnézek a körbe.

— Aha ! Bizonyosan egy kis kártyázásra.
Dehogy! Legfeljebb nézem, hogy ma az egyik léhíitö 

nyeri el a másik pénzét, holnap meg a másik az egyikét.
- Nézd csak, milyen vidáman nevet az a szép szőke 

menyecske abban a kis társaságban !
Talán bizony azt hiszed, hogy jókedvében nevet?
No, ugyan miért nevetne hát ?
Miért? Egyszerűen unja magát, hát azért nevet. Olyan 

unalmas itt az élet, barátom, hogy az már magában kész 
nevetség.

I c a e a e a e-a ca ca -A
Naponként állatorvosi rendelés 
------- kis állatok részére ——

Telefon KO-10 délután 3— 5-iir Telefon 80—10

Öhler Benő rendeTiSében
Budapest, VII., Erzsébet-körút 2. szám.

Dehogy lesz jó.
Nincs az a mesterember a világon, a ki szívesen 

venné, hogy a mesterségébe szóljanak, vagy hogy 
épen oktatásokat adjanak neki.

Egyszer a d i gazda több boglyakemenczét akart 
csináltatni a cselédei házaiba. Persze: a boglya- 
kemencze-építés a czigány mestersége, mint minden 
tapasztás: füstös is hozzá, mint a fecske, hát értheti.

Mikor a more a darabos munkával elkészülvén, 
a simításhoz akart fogni, búza-poly vát kért. Csakhogy 
nem volt ám a háznál.

Végre oda vezetik a czigány főmestert egy halom 
köles-polyvához:

— No, more, hogy sokáig ne keresgéljük azt a 
búza-polyvát, hát itt van ez ni! Jó lesz ez is!

Jó les? — pattant fel a tudásában megsértett 
more, — de úgy itt hagyom á nemzsetes urát, ha a 
munkámba bele sói. hogy ákár mindjárt másat keres
het magának.

3C3Í3

I

■ABYARHON ELSŐ, LEGNAGYOBB ÉS LEGJOBB HÍRNEVŰ ÓRAÜZLETE. ~

('se ,e -/'‘.ól linóm fajokból 
vagy ös/íharat zkoi Iwrinentve 
utánvétel el l> rh v i 'állít 5 
kJós postakosárral 3 korona. 10 
kilós kopárral vasúton á’50 koro
náért. Nngyobh rncni.yiség t ol
csóbban. Pozsgai Károly, Szered.

X Hirdetések $
í' lapunk részére felvétetnek akiadó cfe 

hivatalban: víz
Budapest, V., Kalman-utcza 2. sz.

i
|{ i z i k <‘

salátagoo ba koLzerválva. kilós 
bordó. koronáért szállít Melcghy 
Aladár, Kassa.

A szerencse-csi’ia^j.
A népmese azt 

tartja, hogy min
den embernek 

meg van a maga 
csillaga. A kinek 
pedig az éleiben 
nagy szerencséje 
van, arra azt 

mondják, hogy 
szerencsés csil- 
lauzat alall szü
letett. A csilla
gok vezérelik az 
embereket útjai
kon és a csilla
gokban van meg
írva az emberek 
sorsa. Mindenki 
szeretne szeren
csés lenni, mert 
egyszer minden
kire mosolyog a 
szerencse ilyen 
vagy olyan alak
ban. Szerencsés 
csillag vezérli azt 
az embert is. a ki 
osztálysorsjegyét 
a Hecht Bankház
részvénytársa

ságnál vásárolja, mert ott nyerték a legtöbb fönvere- 
ményt, vásároljon tehát osztálysorsjegyet a Hecht 
Bankház részvénytársaságnál és vezéreljen mindenkit 
oda a szerencse-csillaga. Budapest, Ferencziek tere 6. 
és Erzsébet körút 32. Húzás november 24. és 25. Egész 

| sorsjegy G frl, fél 3 Irt, negyed 1 frt 50 kr., nyolezad 75 kr.
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Való-
di franczia kSiínlegességrk 
csakis F Bergaerand fils leg- 
himevesebb párisi gyárostól 
legelőnyösebben beszerezhetők

Polgár Sándornál,
Budapest,

VU, Eissétel-rörtt 50. sz.
w Részletes képes árjegy
zék ingyen és bérmentve kül
detik ~ífc-l

Ezen hirdetés beküldése ese
tén 15% árkedvezmény.

« Üstökös.*

16 k raj czár 
darabja legjobb I. rendű linóm 

galléroknak,
25 krajczár

párja legszebb fehér és színes

kézelőknek,
csak az 'ADRIA-gyár fehér
nemű-raktárában Ullői-ut 4., 

Kálvin-tér mellett

Hölgyek!
Kiknek orvosi tanácsra van 
szükségük, részletes utasí
tást nyernek könyvecském 
által. 1 k. 10 fillér bekül
dése ellenében kapható a 

következő czimnél:
Orla Spranger,

Heidenau (Sachsen).

Érdekes választás.

Czimbalom 
részletre is olcsón kapható. Nagy 
képes árjegyzék ingven. Ontanulási 
cximbalomiskola 4 Koronáért csak 
egyedül Varga czimbalomgyártó
nál Makón.

Fhotos érdekfeszitö felvételek 
természet után csak 5 kor. e!ö- 
leges beküldése ellenében posta
helyedben vagy utalványon. W. 
A. Gábriel, Berlin n. 39

Dalldorferstr. 79.

Hi.nl Onavláu zongora-terme csak Buda- nBCkBIlUSl bUSZtdV pest. Gizella-tér 2. sz. RÚD. 
IBACH SOHN, a világ legfinomabb zongorái és az 

A p o 11 o-zongo- 
rázógép egyedüli 
képviselete. Bél
és külföldi zon
gorák, pián inók 
legszolidabb és 
legolcsóbb bevá
sárlási helye;.

Ehrbar. Schied 
mayer, Schweig 

hofer, Dörr, 
Proksch főrak

tára.
Alapíttatott 1865. Minden hangszerért teljes jót
állás ! — Olcsó árak ’ Nag-y kölcsönző-intézet. 

Hangolások és javítások.

Epileptikus
gyógy- és nevelőintézet Balf gyógyfürdőben, a nagy
méltóságú magy. kir. belügyminisztérium 1903. évi 
julius hó 17-én kelt 56445/1903. számú rendeletével 
engedélyezve. Szegénysorsú de nem közveszélyes bete
gek, az országos betegápolási alap terhére vehetők fel, 
mely esetben a felvétel a nagymélt. belügyminisz
tériumtól külön kérelmezendő. Fizető betegek számára 
az egy évi

ápolási díj az I. osztályban 1600 kor.
« « a II. « 1000 «

A betegek ápolása és felügyelete a budai szeri t-ferencz- 
rendi apáczákra van bízva.

Prospektusokkal és egyéb felvilágosítással szolgál a 
nehézkórosok gyógy- és nevelőintézetének igazgatósága 
Balf (Sopron mellett) vagy a gyógyfürdő tulajdonosa, 
dr. Wosinski István. Posta, vasút, telefon helyben.

— Hát azután milyennek
Érdekesnek költ lenni, 

házáru minden választó és már

Ígérkezik a bíróválasztás'?
mert fuikósbottal ment a község- 
a csendőröket is látták jönni.

A ki hirdetéseink alapján valamit rendel, kérjük, hivatkozzék a megrendelésnél 
lapunkra.

>r=J r=. ■Jr=-‘ r=Jr=^Jf=

GANZ ÉS TÁRSA
vasöntő és gépgyár részvénytársulat

Leobersdorf BUDAPEST. Ratibor.
Városi iroda ; Budapest, IV., Ferencziek-tere 2.

Elektromos világítási és erő
átviteli berendezések 

egyenáramú, egy- és több
fázisú váltakozó áramra.

Elektromos nagy vas
utak, városi, bánya s 

iparvasutak.
Dinamógépek, elektromoto

rok. trarisformátorok és 
áramátalakítók, daruk és 

szivattyúk ; felvonók, szel 
löztetők, továbbá elektromos 
gépek és teljes berendezések 

a karbidgy óriáshoz

aczé.l- és ércz- 
iiiit vények 

építési és gépészeti czélokra.

K é rciíö ni é síi vasúti 
kerekek és kereszte

zések 
különleges vasból, elsőrangú, 
helyiérdekű elektromos •• 

keskenyvágánya vasutak sza 
mára.

Vas-. Vasúti kocsik
i 'sőrangu, helyiérdekű e'ek 
tromos és keskenyvagányu 

vasutak számára.

Vasúti kocsialkat
részek. csapágyak 
(Korhűi y szabadalma .

Hengerszékek 
és nialoinbereiidezé- 

sekliez szükséges tár
gyak.

Forgó korongok,
tolópadok és kitérők.

Daruk

Áramszámláink, ív
lámpák, mérőkészü

lékek.
Lakások s épületek elektro- 
mos világítási berendezéssel.

Aprítógépek
kőzúzók és Sattler-féh- Icczes 

golyómalmok.

Turbinák,
zsilipek és eső vezetékek. 

Papír- <•- czelluloze gyártá
sára szolgálói gépek.

kc. í , gőz-, petróleum- vagy 
elektromos erővel való haj

tásra.

Transzmissziók.
Gőz-, petróleum és elek
tromos forgóekék íMech- 

wart szabad.).
Petróleum- és benzin
motorok és lokomobilok 
ilfánki .-zabad.• M. sz. 472
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HIRDETMÉNY
tétetik, hogy minién a Magyar Királyi Pénzügyminiszté

rium ellenőrző közegei ;i Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték XV. sorsjáték 1. osztályára szóló 
sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusítóknak árusítás végett kiadattak. A Magyar 
Királyi Pénzügyminisztérium állal jóváhagyott sorsolási terv itt következik:

A Magy Kir. Szab. Osztálysorsjáték Sorsolási Terve
Tizenötödik sorsjáték.

110,000 sorsjegy, 55,000 nyeremény.
Első osztály.

Betét 12 korona
lluzás: 1905 nov. 24. < > 25.

Második oszt. Harmadik oszt.l Negyedik oszt.
Betét 32 koronalBetét 40 korona

liuzá- ■ l'.in.'i jan 17..IS.I9 llluz,<<1905.lelir.11,1a. Ili.

Ötödik osztály.
Betét 32 korona

Hatodik osztály.
Betét 24 korona

Hu/.as • 1905. márcz. 2S túl ápril. 5-ig.

llllzull.

.Nyeremény Korona Nyeremény Korona Nyeremény Korona Nyerem »ny Korona Nyeremrj Korona

1 á 60000 1 , 70000 1 a 80000 1 1 OOOOO 1 a 1OOOOO
1 a 20000 1 i 25000 1 a 30000 1 ., 30000 1 a 30000
1 a 1OOOO 1 a IOOOO 1 , 20000 1 20000 1 a 20000
1 a 5000 1 , 5000 1 a 15000 1 ;i 15000 1 a 1 5000
3 a 2000 (1000 3 a 3000 11000 3 IOOOO 30000 •> . IOOOO 30000 3 IOOOO 30000
5 1000 .',000 5 , 2000 IOOOO 5 a 5000 25000 ’> , . 500(1 25000 ő .1 5000 25000
* a 500 1000 S,i 1000 *000 * ; 2000 1(1000 ■S . » 2000 1(1000 s a 2000 1C.000

30 300 11000 20 a 500 IOOOO 10,. 1000 IOOOO 10 1000 1000(1 10 1000 IOOOO
100 100 10000 110., 300 33000 120. 500 OOOOO 120 . 500 CilOOO 120 500 (IOOOO

3350 a (0 134000 4350 : *0 34*000 4*50 a 130 030500 4*50 . 170 *24500 3*50 200 770000
3500 njer. 1. r 2(13000 4.500 a r Ur. 52*000 .'>000 : r. k r. JHiíőOO 5000 rner 1120500 ÍOOO i ‘ r. lOTGOOo

Az 1 isztály 1 ázása 1!>O4. november hó 24 és 25 -<‘ii ! nííitii. meg. A húzásuk a Magyar
királyi állami ellenőrző hatóság és királyi közjegvz< jelen élében, nvilv inosan történnek a
Hiizási lei emben (IV.. Eskü-tér, bejárat i Duna-utcza felöl). Sors egyek a Magv Kir. Szab. Osztály-
sorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók.

Hm lapest. 1 Magy. K i r. bz<t b. ()szül 1 ys<>rs jsítek
IGAZGATÓSÁGA.

Tolnai/.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetheti
Korona

jntjl. kor.
í "Jer- *

1 
1
•>

2 á
+
5 á 

25 a 
50 .

405 
l 760 a 
1140 .

30600 .

1.000, OOG
(Egy millió)

1 <>00000 
400000 

a200000
IOOOOO 
80000 
60000 
50000 
40000 
30000 
25000 
20000 
1 5000 
1 OOOO 
5000 
2000 
1OOO 
500
2OO612OOOO| 

33000;' r i K. 10555000

á 
á 
a 
a 
á 
a 
á

<MX>OOO 
400000 
200000 
1OOOOO 
80000 
OOOOO 
50000 
40000 
OOOOO 
50000 
80000 
75000 

250000 
250000 
810000 
700000 
570000

Pártoljuk a liaz.ai ipart !

Varjuíalvi VARJÚ BÉLA
csász. és kir. szab, hangszeripar-telepe

Budapest, VIII. kér., József-körut 20. sz.
Újítás a czimbalom terén

Szabadalmazott zárható rollós czimbalom.

Saját találmányom, a 
mely megvédi a czimbal- 
mot a portól, időválto
zástól és a gyakori han
golástól. A rolló műkö
dése igen egyszerű és 

könnyen kezelhető. 
Hátratolható és előre 
húzható, így a czimba
lom elérte azon czélt, 
a mit a zongora, hogy

bármikor fedve tartható. Hangja igen kellemes, 
hasonhangu a zongoráéhoz. Nagy választék a leg
szebb kivitelben és különböző styiben. Ajánlom 
saját készítményü hangszereimet,úgymint: hegedű, 
harmonika, fuvola, trombiták, dobok és mecha
nikai szerek. Valódi "Edison phonographok» és 
hozzátartozó hengerek művészies felvételekben. 
Árjegyzék minden hangszerről külön kérendő 

díjtalanul.

Dadoijást
és 

minden beszédhibákat 
sikeresen gyógyít 

Solt Lajos 
gyógytan folyama 

V., Báthory-utcza 20. 
Felvétel naponta 12—1-ig. 
mely felvétel a szünidei 
tanfolyamon is érvényes.

Törvényesen
ved ve . A Ilókus-

ktu házban 136 eset közül
esetben teljes gyogyu

lasx erednienye’.ett. Hagy üveg
kis üveg 1 K. Kapható a

Bpest, vili., Kálvin-

ellen a
KR1ECNER-

Evtizedek óta nagy 
sikerrel használ tátik

csuz es köszvény

KORONA CYÓGYSZERTÁR ! an

Fénykép-készülékeket 
vesz, cserél, elad 

HATSCHEX EMIL 
fénykép-készüiéki czikkek raktára 

Andrássy-űt 13..
fiókja Erx»ébet-körút 38

MARSCHEK ULRICH 
késes- és koszörüs-mester 

Budapest, VIII. Mátyás-tér l.sz., József-utcza 
sarok üzlethelyiségben.

Elfogad borotvák homorúra köszörülését, ollókat és 
minden e szakba vágó munkát. Ajánlja finom szolini/eni 

áruit. Szolid és pontos kiszoli/átás.

i
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Budapest, IV., Eskü-út 6. Klotild-Palota. -T

Ksász. es kír. uávari szállító

Máramarosi téli alma,
■ ismert legnemesebb fajokból. dr. , 
, Radzey nyugalmazott főorvosnál i

Máramarosszigeten, vasútra szál- ■
I litva métermáz.ánkint 2á korona- , 
1 jóval. Az értéknek legalább fele ; 
, előre beküldendő. I gyanott minta ■ 
' küldemények postakosarakban 2 | 

korona előleges I eküidése mel j
i lett szintén megrendelhetők.

—------- -------------------------- 1
A tüdővész gyógyítása 

' a természetes gyógymód szerint 
i czímíi könyvemet egy korona 
j előieges beküldése esetén meg- 
1 küldöm. Tüdöbajosok az • létükét
■ mentik meg. ha az abban megírt 
tanácsokat követik. Petrovics L., 
O-Gyalla, Komárom megye.

LAKOS LAJOS takaréktnzhely-gyaros 
Budapesten.

Iroda és raktár: IV. Váczi-utcza 40 (Irányi-u. sarkán!
Gyár :

vni.,Bezerédy-utcza 8
Készít és raktáron tar' 
nagyobb urasági, szál 
lodai és vendéglői,val a 
mint kisebb és nagyobi 
háztartási takarék
tűzhelyeket. mindéi) 

alakban és kivitelben

Használt mérnöki 
műszereket vesz és olcsón 
kaphatók többféle lejt- 
mérők, planiméter stb. 

HATSCHEKNÉL I 
Andrássy-út 13., 

fiókja : Erzsébet körút 38.

Kávé
I postán b rmeritv. kilója U o 1 frt
1 20. Salvador 1.30. Portorico !.;».*», ' 
| Guba 1.7" Arany-Java gyöngy 
1 1Santoyöngy l »o Ceylon 
| gyöngy 1.7<>. Arany-Java I fit1 
' kr. Egyes mintán ingven <-s l 
; hérmentxv Berger Ernő Fiume.

Mujkosek kalandjai.
11. kirohanás.i 1 korona 20 fillér beküldése ellenébe’, 

kapható a kiadóhivatalban. V.. Kálmán-u. 2.

Miért rendel a legtöbb budapesti orvos
Erényi lehthyol-SaIicy1

Kész -zolgaja li. F., hivatalnok.

&&
&

Mert az "Erényi Ichtliyol-Salie,vI»-ról be lett bizonyítva, hogy a visz.ketegseg áltál okozott borbajokat telj 
szünteti és a söinörös bántalmakat radikálisan kezeli

Mert az "Erényi lelitliyol-Salicylt 1OOO esetben kipróbálták kórházakban, klinikákon és privát egyéneken és azt 
találta.. Imvv feltűnő gyógyhatása van még a legrégibb időtől származó mindennemű sömörrel párosult viszkető fajdal 
makra, továbbá ótvar, bőrrepedezés, bőrliáinlás, kipállott testrészekre. Exeenia ellen állandóan rendelik biztos 

eredménynyel.
Mert az ' Erényi Ichthyol-Salicyln használható a test összes részein, arcon, lejen úgy felnőttek, mint gyermekek által. 
Mióta meggyőződtek arról, hogy az "Erényi lelithyol S«llieyl» teljesen ártalmatlan, azóta bátran, orvosi rendidet nélkül is 

használják, mert a használata egyszerű és mindenki maga is elvégezheti lefekvés előtt.

igC" Szagtalan!
Bemutatunk néhány eredeti levelet azoktól, kik kipróbálták

Tik. Erényi Béla Urnaö Biulnpest
Orvosom rendeletére Erényi Ichthyol-Salicylt hozattam öntől. Bár nem 

vagyok barátja az újságokban hirdetett gyógyszereknek. de ez egyszer kény
telen voltam ezt megtenni, mert végigmentem az összes patika- es házi szere
ken eredmény nélkül. Legn agyobb kínodat szenvedtem a viszketés által okozott 
bajomnál, inig végre az • Erényi Ichthiol-Salicyl* teljesen fol-z . baditott a fáj
dalmaktól. A mennyiben pedig fi hónap óta nem uji.lt meg ez a veszedelmes 
n írbaj. most már én aján orn minden ismerősömnek. Önre pedig mindenkor 
a legnagyobb hálával gondolok vissza, no meg orvosomra is. a ki figyelmemet 
felhívta az 'Erényi Ichthyol-Salycil»-ra. — Szeged, 1904. október 2.

Teljes tiszteletté Az. F. ügyvéd, földbirtokos.

"’SC
az összes létező szereket bőrbajok ellen eredrnényleleníil. 

vagyok a legboldogabb ember, mert ment vagyok min len baltól, me y cg 
eleiemet elkeserítette. Ha tölern függne, minden embernek csak -Er-nyi 
1'hthiol-Salicyit* ajánlanék.

Arad l'.ti>2 májú* 10.

Tisztelt lírain ’
Még a mull hóban rendeltem meg egy 

minden oldalról ajánlották fele < gem excemája 
voltak viszkető fájdalmai. a hova kezev 1 nem _ . . . .............. .. .......
irhatok. Azon a hely* n a testrésze izzadt és fel törxsölt volt. El sem képzelheti, 
t. gyógyszerész úr, hogy milyen megkönnyebbül, s volt házamban feleségem 
teljes felgyógyulása kinek eddig több száz forint ara gyógy szereket és vér
tisztítókat rendeltek. Bécsi orvosoknál is jártunk vele.de minden haszontalan
nak bizonyult. Most kerek még <• y ugyanilyen 'Erényi I hthiol Salicylt* egy 
rokonom részére, ki szinten bőrbetegségben szenved.

Debreczen, 19<>E szeptember 28
Hazafias tisztelettel vagyok K K irodatiszt.

A valódi ('Erényi Iclithyol-Salicylx postán megrendelhető nagy tégelyenként 3 koronával utánvétel mellett: Erényi 
Béla DIANA gyógyszertárában Budapest, Károl.v-körilt 5 a. (Diszkre! szállítás naponta kétszer.)

Erényi Ichthiol-Salicylt*, meri 
ellen. Azonkívül olyan helyen 
nyulhatot és a mit ide nem

Tiszteli gyófgyMseré-z úr!
A küldött »Erényi lehthyol Suli--y|» már első használatra igazolta házi 

vosomnak azon állításai, hogy készítményé igen erős szárító desintieiáló és 
fájdalomcsillapító hatású szer. Id- ges kezdtem lenni, ne n tudtam aludni a 
viszketeg’ség’től; az utczára nem mehettem, annyira el volt torzítva kezem, 
arcz «m, fejem a kiütésektől, melyek egészen kisebesedtek. Ma már én

Pallas részvénytársaság nyomdája. Fischer Lipót chemigraflája. — Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban (V., Kálmán-utcza 2 k

vele.de

